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1. IosicHuTEILHAA 32T CKA
1.1. Heap u 3a7a49u TUCUMILIHHBI

IlIpeomemom xypca sBISIETCA CHCTEMHOE OINMCAHHWE I'PAMMATHYECKOTO CTPOSl  AHIJIMMCKOTrO
A3bIKA.

Iens xypca - opMupoBaHHE Y CTYACHTOB 0a30BBIX TEOPETUUYECKUX 3HAHUNA O TPAMMAaTHUYECKOM
CTpPOE€ COBPEMEHHOI'O AHIJIMICKOrO f3blKa B COOTBETCTBHUU C COBPEMEHHBIM COCTOSIHUEM HAYKU O
A3BIKE B €T0 JIBYX B3aMMOCBSI3aHHBIX (DYHKIMSIX — KOTHUTUBHOH M KOMMYHHKATHBHOM.

B 3a0auu uzyyenusn Kypca

® BXOJWUT HMHTErPAaTHBHOE IMpEACTaBICHUE MOP(OIOrMM M CHHTAKCHUCA KaK €IWHOW CHUCTEMBI
pedeodpazoBaHus;

e BBOJWTCS pPa3BEPHYTOE ONMCAHME TEOPUM YPOBHEH S3bIKa, ONIO3MIMOHHOW TEOpPUH
rpaMMaTHYEeCKHX KaTeropuil, mpobIeMaTuky napaurMaTideckoro CHHTAKCUCa C €ro BHIXOI0M
B IIOCTPOEHHUE LIEJIOT0 TEKCTA;

® O03HAaKOMJIGHHE CTYAEHTOB C Ham0Ooiee BaXHBIMH IpOOJEMaMU COBPEMEHHBIX Hay4YHbIX
UCCIIEN0BAHUHM TPaMMaTUYECKOr0 CTPOs AaHTIIMKHCKOTO SI3bIKA;

® DA3BUTHE YMEHHS NPUMEHATH TEOPETUYECKUE 3HAHUS 110 TPAMMATHKE S3bIKA K ITPAKTUYECKOMY
NPENOoJIaBaHHIO AHTIIMICKOTO S3bIKa HAa PAa3HBIX CTYIEHAX 00y4eHUsI.

1.2. IlepeyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHHUsI 10 TUCHHUIIJINHE, COOTHECEHHBIX €
HHIUKATOPAMH JOCTHKEHHUS KOMIIeTeHHit

Komnerenuus Nuaukaropsl nocTukeHusi | Pe3yabrarsl 00yyeHus
KOMIIeTEeHIM I
ITIK-1. Ciocoben [TIK-1.1. Crocoben 3HaTh. OCHOBBI HAYYHO-
MIPUMEHSITH MTOJTy9CHHBIC MPUMEHSITh 3HAHHE HCCIIEI0BATENbCKOM IEATENbHOCTH
3HaHUS B 00JIACTH TEOPUU U | TPOPECCUOHATHHBIX B 00J1acTi (PUIIOJIOTHH, a TAKXKE B
HUCTOPUH OCHOBHOT'O TEPMHUHOB, KOHIETIIIHH, CMEXHBIX 00JIaCTSIX 3HAHMS.
M3Y4aeMOT0 SI3bIKa (SI3bIKOB) | HAYYHBIX MapajiurM B YMeTh: NpUMEHATh NOJTy4YeHHbIE
U JIUTEPaTyphl (IUTEpATyp), | COOCTBEHHOW HAYyYHO- 3HAHUS B 00JIACTH TEOPHH U
TEOpUU KOMMYHHUKAIINH, HCCIIEIOBATENbCKOM UCTOPUU OCHOBHOT'O M3Y4aeMOTI0
(UIOTOTUYECKOTO aHAMHM3a | IEATEIBHOCTH SI3bIKA (SI3BIKOB) U JINTEPATYPHI
Y UHTEPIPETAINH TEKCTa B (;uTepatyp), TEOpUU
COOCTBEHHOW HAay4HO- KOMMYHHKAIIHIH,
HCCIIEIOBATENbCKOM (GuI07I0rN4ecKOro aHanu3a u
JeSTebHOCTH WHTEPIIPETAIINH TEKCTA B
COOCTBEHHOM HAy4YHO-
HCCIIEI0BATEIbCKOM
JEeSITEIbHOCTH.
Baajgers: Hay4HBIM CTUIIEM peYH;
MPAKTUYECKUM OIBITOM Hay4HO-
HCCIIEI0BATEIbCKOM
JESTEIbHOCTH B pa3HbBIX 00JacTsIX
¢uonorum.
ITIK-1.2 Ymeer BeiOupaTh 3HATh: OCHOBHBIE
HauOoJee MPOTYKTUBHYIO METOJIOJIOTUYECKUE TIPUEMBI
HCCIIEIOBATENBCKYIO (UII07I0rN4ecKOro UCCIIEeJOBAHMUS.
CTpAaTEeruio, YMeTh: IPUMEHSTH BEIOPaHHYIO
METOJI0JIOTUYECKYIO 6a3y, METOJIOJIOTHIO U CTPATErHI0




TEPMHUHOJIOTUYECKU I
arnmnapar JIJisd JOCTHKEHUS
IOCTaBJICHHOU IIETIU

MCCJICIOBaHMS HA KOHKPETHOM
SI3BIKOBOM U JINTEPATYPHOM
MaTtepuae.

Baagernb: MeTOA0IOTHUECKOM
0a30#, TePMHUHOJIOTUYECKUM
anmaparoMm, MPUHATHIM B 001aCTH
(buI0IOTHH, a TAKIKE B CMEKHBIX
001acTIX 3HAHUSL.

[1K-1.3 Crocoben
MPEACTABIISThH PE3YJIbTAThI
coOCTBEHHOM HayYHO-
HCCIIEIOBATEIIHLCKOM
JEITEIBHOCTH C
MIPUMEHEHHUEM HABBIKOB
OpaTOPCKOTO UCKYCCTBA

3HATB: OCHOBHBIEC BU/IbI U TUIIBI
IIPEICTABIICHNS HAyYHON
nH(pOpMaIuy B YCTHOU H
NUCbMEHHON (hopMax, alrOpuTM
CO3/aHUS JOKJIaa U COOOIICHHUS
M0 pe3yJibTaTaM COOCTBEHHBIX
HCCIIENOBAaHUI B 00J1acTH
SI3BIKO3HAHUS U
JUTEPaTypOBEICHHUS.

YMeTh: BEIOUPATh HCTOYHUKH U
UCKaTh HAyYHYIO JIUTEPATYpy s
W3YYCHUS, aHATU3UPOBATH U
CHHTE3UPOBATh MHPOPMAIIHIO,
MOJTy4aeMyI0 U3 PA3IUIHBIX
MH(OPMALMOHHBIX HCTOUHUKOB,
co3zaBaTh U 0POPMIIATH B
NUCHbMEHHOU (hopMe pe3yNbTaThl
COOCTBEHHBIX HCCIIEIOBAHU, B
TOM YHCIIE C IIENIbI0 UX
HOCJIEAYIOLIETO YCTHOTO
MPEJICTaBICHHUS.

Baaners: HaBbIKaMU y4acTus B
HAYYHBIX JUCKYCCHUSIX U
CTpaTerusiMH IMOBECHUS TPH
JEMOHCTpAILMH PE3YJIbTAaTOB
MIPOBEIEHHOI0 UCCIIENOBAHMUS.

[1K-2 Cniocoben npoBoauTh
10JT HAYYHBIM
PYKOBOJICTBOM JIOKQJTbHBIC
MCCIIEIOBAaHMSI HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIINX METOJIVK B
KOHKPETHOM y3KOH o0nactu
(UITOIOTHYECKOTO 3HAHUS C
(bopMyIHPOBKOIA
apryMEHTHPOBaHHBIX
YMO3aKJIIOUE€HUH U BBIBOJIOB

[1K-2.1 Bnaneetr ymeHuem
HCIIOJIB30BATh MCTOAUKHN
HAay4YHO-UCCJIEN0BATEIbCKON
ACATCIIBHOCTHU C y‘IGTOM
COBPEMEHHOMN HAay4YHOU
Hapa,Z[I/II‘MBI

3HATh: COBPEMEHHYIO HAYYHYIO
napagurmy B oonactu puimonorun
U COBPEMEHHBIE METOTBI
WCCJICIOBAHMUSI, IPUHSTHIE B
SI3BIKO3HAHHUU U
JUTEPATypPOBEICHUH, a TAKIKE B
CMEKHBIX 00J1aCTSAX 3HAHUS.
YMeTh: onpenensaTh HanOolee
MPOJAYKTHUBHYIO METOIHUKY
WCCJICTOBAHMSI.

Baaners: ymMeHHEM IPUMEHSTh
BBIOPAHHYIO METOJUKY
HCCIIENOBAHUA B COOCTBEHHON

HCCJIeI0BATEIbCKOM
eSITEJIbHOCTH.
[1K-2.2 Bnageer 3HaTh: NPUHLIUIBI HAYYHOU
CITOCOOHOCTBIO apryMeHTaIllH.

apryMEHTUPOBAHHO

YMeThb: apryMEHTUPOBAHHOTO




¢dbopMynupoBaTh BBICTPAMBAHUS HAYYHOT'O TEKCTa C
YMO3aKJIIOUEHUS U BBIBOJIbI, | YUETOM JIOTUUECKHUX CBSI3EH.
[TOJIyYEHHBIE B pE3yJIbTaTe Baaaers: ciocoOHOCTHIO
HAy4YHO-HCCIIEIOBATENIbCKON | (OPMYTUPOBATH OCHOBHBIC

NeSITeIbHOCTH MOJIO’KEHHUS U BBIBOJIbI HAYYHOTO
MCCJIEIOBAHMUSL.

[1K-2.3 Bnageer HaBblIkaMi | 3HATh: PUHIIUIIBI

paboThI ¢ yueOHOM 1 pedepupoBaHus U KPUTUIECKOTO

HAY4YHOU JUTEpaTypou aHajn3a yueOHOW M HAy4YHOU
JUTEPATYPBHI.

VYmetb: paboTaTh C y4eOHOU U
Hay4HOU JIUTEPATYPOH,
IPaBUIBHO O()OPMIISITE CHOCKU U
6ubnmuorpaduyecKuii CIMCOK.
Buiianers: HaBbIKAMU TOMCKA,
pedepupoBaHus U KPUTUIECKOTO
aHajn3a yueOHON U HAy4YHOU
JUTEPATYPHL.

1.3. MecTOo 1MCUMIJIMHBI B CTPYKTYpe 00pa30BaTe/JIbHOM MPOrpaMMbl

HucnmmumHa «TeopeTndeckas TpaMMaTHKa OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO SI3bIKa» BXOJIHUT B YaCTh,
peann3yeMyr0 y4acTHUKaMH 00pa30BaTeIbHBIX OTHOLICHHUH, Y4eOHOTO TIaHa IO HaIPaBICHHUIO
noarotoBku 45.03.01. «Dunonorus» ¢ mpodunem «lIpuknagnas Gumonoruss (MHOCTPAHHBIC SI3BIKH )»
W aJ[pecoBaHa CTyACHTaM 2 Kypca. JlaHHas TUCIUILINHA peann3yeTcs Kageapoil Teopuu 1 MpaKTUKU
nepesoaa MOU PITY B 4-m cemecTpe.

Jl7i ocBOEHUS AUCLUUILIIMHBI HEOOXOJUMBbI 3HAHUS, YMEHUS U BIaJeHUs], CHGOPMUPOBAHHEIEC B
XOlle UW3y4YeHHUs JUCHHUIUIMH: BBemeHue B 3apyOekHyr0  (UIONOTHIO  (QHTIHUICKYIO),
JluarBoctpanoBenenue (BenmukoOputanuu u CIIA), TeopeTnueckuii Kypc OCHOBHOT'O HHOCTPAHHOTO
si3pIKa (aHTIHICKOr0), CTUIMCTHKA OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO s3bIKa (aHTIHiiCKOro). B pesymnbrare
OCBOEHUS JUCLUUIUIMHBI (POPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHHS U BJaJICHUS, HEOOXOAUMBIE JUISI M3YYEHUS
muctumuivH: Vicropust muTepaTtypsl CTpaHbl OCHOBHOTO HM3ydaeMoro si3bika (BemukoOputanuu u
CHIA), ITpakTudeckuii Kypc OCHOBHOTO HHOCTPAHHOTO s13bIKa, [[pakTHKYM 1O TIEpEBOTY.

2. CTpyKTYypa TUCHHIIHHBI
OO0mmas TpyA0€MKOCTh TUCHUIUINHBI cocTaBisieT 3 3.¢., 108 akagemuueckux daca (0B).

CTpyKTypa AUCHHUILIMHBI I 04HOH (opMBbI 00yUYeHUs

O0bemM gucHUIIMHBL B (OpME KOHTAaKTHOW pPabOThl 0OyYaromuxcsi ¢ TeAarorudecKuMu
paOoTHHKaMu M (WIM) JHIIAMHU, TPUBJICKAEMbIMH K pealu3alud o0pa30BaTeNbHONW MPOrpaMMbl Ha
WHBIX YCJIOBHSIX, IPH MTPOBEJICHUH YICOHBIX 3aHATHI:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHITHI KonnuectBo
9acoB
4 [IpakTrueckue 3aHATHS 42
Bcero: 42

O0beM AuCHHUILTUHBL (MOYJIs1) B JOpME CAMOCTOSITENIbHON pabOoThl 00YJAIOIIHUXCSI COCTABIISIET
66 akamemuueckux vaca(oB).




3. CoepxaHue I CUUILIMHBI

CEMECTP 4

1. SYSTEMATIC CONCEPTION OF THE LANGUAGE

1. The systemic conception of language. The approaches towards language treatment. The notion of
system. The communicative principle in the consideration of language.
2. The definition of a sign. The specific nature of language signs. Types of signs.

3. Paradigmatic and syntagmatic relations of language units. The role of F. de Saussurc and LA. Beaudoin de
Courtcnay in the development of linguistic theory. The notion of synchrony and diachrony.
4. Language levels and language units. The correlation of word, phrase, sentence, dicteme (utterance).
The peculiar status of phoneme. Word and sentence as basic units of language.
5. The word as a nominative unit. The notion of referent. The opposition of notional and functional

words.

N

. MORPHEMIC STRUCTURE OF THE WORD

The morphemic structure of the word. The notions of morph, morpheme, allomorph.

The traditional classification, of morphemes.

The allo-emic classification of morphemes.

The notion of distribution, types of distribution.

. The principle of identifying free/bound, overt/covert, additive/replacive, continuous/discontinuous
morphemes.

6. The notion .of zero morpheme.

o s wnh e

3. CATEGORIAL STRUCTURE OF THE WORD

1. The basic notions concerned with the analysis of the categorial stracture of the word: grammatical

category, opposition, paradigm. Grammatical meaning and means of its expression.

2. The Prague linguistic school and its role in the development of the systemic conception of

language. The theory of oppositions, types of oppositions: privative, gradual, equipollent; binary,

ternary, etc. Oppositions in grammar.

3. The notion of oppositional reduction. Types of oppositional reduction: neutralization and

transposition.

4. Synthetical and analytical forms. The principle of identifying an analytical form. The notion of
suppletivity.

o

. GRAMMATICAL CLASSES OF WORDS

. Principles of grammatical classification of words. The traditional classification of words.
. The syntactico-distributional classification of words.

. The theory of three ranks (O. Jespersen).

. The notion of lexical paradigm of nomination.

Functional words and their properties in the light of

g~ WN R



- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

6. Pronouns and their properties in the light of
- the traditional classification,

- the syntactico-distributional classification,

- the mixed approach.

5. NOUN AND ITS CATEGORIES

1. The general characteristics of the noun as a part of speech. Classification of nouns.

2. The category of gender: the traditional and modern approaches to the category of gender. Gender in
Russian and English.

3. The category of number. Traditional and modern interpretations of number distinctions of the noun.
Singularia Tantum and Pluralia Tantum nouns.

4. The category of case: different approaches to its interpretation. Case distinctions in personal
pronouns.

5. The category of article determination. The status of article in the language hierarchy. The opposition
of articles and pronominal determiners.

6. The oppositional reduction of the nounal categories: neutralization and transposition in the
categories of gender, of number, of case, and of article determination.

7.The specific status of proper names. Transposition of proper names into class nouns.

6. VERB: GENERAL. NON-FINITE VERBS

1. A general outline of the verb as a part of speech.

2. Classification of verbs (notional verbs / semi-notional verbs / functional verbs).

3. Grammatical subcategorization of notional verbs (actional / statal / processual; limitive /
unlimitive).

4. The lexical aspect in English and in Russian.

5. The valency of verbs (complementive / uncomplementive verbs; transitive / intransitive verbs).
6. A general outline of verbals: the categorial semantics, categories, syntactic functions.

7. The infinitive and its properties. The categories of the infinitive. Modal meanings of infinitival
complexes.

8. The gerund and its properties. The categories of gerund. The notion of half-gerund.

9. The present participle, the past participle, and their properties.

7.VERB AND ITS CATEGORIES

1. The category of person and number: traditional and modern interpretations.

2. The category of tense: the basic notions connected with the category of tense (lexical/grammatical
denotation of time; "the present moment™) Modern conceptions of English tenses.

3. The category of aspect:

a. the problems of the aspective characterization of the verb;

b. lexical aspective/grammatical aspective meanings;

c. treatment of aspect in Modern Linguistics;



>

The category of retrospect:

a. the "tense view";

b. the "aspect view";

c. the "tense-aspect blend view";

d. the "time correlation view";

e. the "retrospective coordination view".

5. The category of voice.

6. Language means of expressing modality. The category of mood.

7.The oppositional reduction of the verbal categories. Neutralization and transposition of verbal forms.

7. ADJECTIVE AND ADVERB

A general outline of the adjective.

Classification of adjectives.

The problem of the stative.

The category of adjectival comparison.

A general outline of the adverb.

Structural types of adverbs.

The lexemic subcategorizations of the adverbs ending in *“-ly”.

No oaprowDdE

CEMECTP 5
1. SYNTAGMATIC CONNECTIONS OF WORDS, SENTENCE: GENERAL

1. The basic units of syntax: the phrase and the sentence. Differential features of the phrase and of the
sentence. The phrase in the hierarchy of language units.

2. The notion of collocation and its semantic status.

3. The traditional part of speech classification of phrases. Nominative classification of phrases. The
problems of interpretation of predicative phrases.

4. Agreement and government as two main types of syntactic relations.

5. Classification of word combinations in structuralism.

6.Adjoinment and enclosure as special means of expressing syntactic relations.

2. ACTUAL DIVISION OF THE SENTENCE. COMMUNICATIVE TYPES OF SENTENCES

1. The basic principles of sentence division. Actual division of the sentence, correlation The notion of
theme and rheme. The notion of transition. The notions of topic and comment. Topicalization. The
notion of presupposition.

2. Language means of expressing the theme.

3. Language means of expressing the rheme.

4. Constructions with the double/triple rheme. Double theme-rheme construction.

5.Classification of sentences according to the purpose of communication: traditional classification, Ch.
Fries' classification. Modern classification of communicative sentence types. The problem of
exclamatory sentences. Actual division and communicative sentence types.
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3. SIMPLE SENTENCE: CONSTITUENT STRUCTURE

1. The notion of sentence. The sentence as a language unit. The two aspects of the sentence. The
notions of predication and modality.

2. Structural classifications of simple sentences:

a) one-member and two-member sentences; different approaches to the interpretation of one-member
sentences; the notion of a predicative line;

b) complete and elliptical sentences: representation and substitution; the problems of differentiation of
one-member and elliptical sentences;

c) structural classification of simple sentences: according to the number of predicative lines, according
to the type of the subject; the notions of an elementary sentence and of an extended sentence.

3. Sentence parts classification:

a) the traditional scheme of sentence parsing; the main sentence parts (the subject and the predicate,
their types); secondary sentence parts (attribute, object, adverbial modifier, parenthetical enclosure,
addressing enclosure, interjectional enclosure);

b) the model of immediate constituents (the IC-model).

4. Functional classification of sentence constituents

4. SIMPLE SENTENCE: PARADIGMATIC STRUCTURE

1. Syntagmatics and paradigmatics of the sentence. Paradigmatic syntax as a branch of linguistics. The

notions of deep structure and surface structure. Base pattern and transformation. The notions of dictum

and modus. Proposition.

2. The notion of syntactic derivation. Derivation as a process of elementary transformational

procedures. Six major classes of transformational procedures.

3. The constructional relations of the kernel sentence. Clausalization and phrasalization;

nominalization.

4. The predicative relations of the kernel sentence. Lower and higher predicative functions of the
sentence. Syntactic categorial oppositions underlying the principal predicative functions.

5. The notion of the “predicative load” of the sentence.

5. COMPOSITE SENTENCE

1. Classification of sentences according to the number of predicative lines: simple sentence, composite
sentence, semi-composite sentence.

2. Compound sentence. Semantico-syntactic relations rendered by coordination.

3. Complex sentence. The notions of matrix sentence and insert sentence. The main principles of
classifying subordinate clauses. Monolithic and segregative sentences. Parallel and consecutive
subordination.

4. Semi-composite sentence: semantico-syntactic types.

5. The notions of linking and binding. Types of logical relations between ckauses: elaboration,
extension, enhancement.

6. LINGUISTICS OF TEXT
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1. The tasks of the linguistics of text. Text as an object of research. The problem of text in the
hierarchy of language levels.

2. Textual units. The notions of supra-phrasal unity, cumuleme and occurseme. Dicteme as the central
textual unit. The correlation of a paragraph and a dicteme. Parcellation and its stylistic load.

3. Textual categories. The category of time in fiction. Retrospect and prospect. Modality. The
category of the author.

4. Language means of textual cohesion. Representation and substitution. Correlative means of textual
cohesion.

4. O6pa3oBare/ibHbIe TEXHOJIOTHH

OcHoBHas ¢opma OpraHu3ald ayIuTOPHOM pabOThl — MPAKTUYECKHE 3aHATUS C
WCIIOJIb30BAHUEM COBPEMEHHOTO JE€MOHCTPAIIMOHHOTO 00OpynoBaHMs (MHTEpAaKTHBHAs JIOCKa,
MIPOEKTOP).

KoHTpons moOHMMaHMsT W YCBOEGHMs CTyJEHTaMM MaTepuaiga Kypca IPOUCXOAUT Ha
MPAaKTUYECKUX 3aHATUSAX, KaK MPaBUIIO, B (JOPME TECTOB, BHICTYIJICHUNA M JIOKJIAJ0B MO HW30paHHOM
npobreme. Baxxnas ponb  OTBOAWTCS  HUCMOJB30BAaHUIO HH(GOPMAIMOHHBIX TEXHOJIOTUH U
MYJIbTUMEIUHHBIX CPEACTB O0yUCHHS.

Kpurepun oLeHKM: MOJHOTAa PAcCKpBITUS TEMBI, KOPPEKTHOCTb MCIIOJIB30BAHMUSI METOJOB M
MNpCACTABJICHHBIX BBIBOJOB, YMCCTHOC UCIIOJIB30BAHUC TCPMUHOJIOTUH, UCITOJIB30BAHUC UCTOYHUKOB U
JUTEpaTypbl, HE BKIIOYEHHBIX B OCHOBHOM CIIMCOK, B TOM WYHCIE, JIMTEpaTypbl Ha pa3HBIX
HHOCTpPAHHBIX A3bIKAX, KAa4YCCTBO OTBCTOB Ha BOMNPOCHI aAyAUTOpPUH, COG.HIO,Z[GHI/IG periraMCcHTa
Mpe3eHTaI1H.

5. OueHka MJIaHUPYeMbIX Pe3yJIbTATOB 00yUeHusI

5.1 Cucrema oueHUBaHUSA
Texymuii KOHTPOJb OCYIIECTBISETCS B BHAE YCTHOIO OINpPOCAa Ha CEMUHAPCKUX 3aHATUSX H
CyMMHUpYeTcs ¢ 0ayutaMu 3a MPOMEKYTOUYHYIO aTTECTALNIO (PEIICH3HIO).

DopmMa KOHTPOJIA Makc. KoJ1H4ecTBO 0217108
3a oany Bcero
padory

Tekyimuii KOHTPOJIb:

- onpoc 5 6annos 30 bannos
- KOHMPOIbHAS paboma 10 6annos 30 bannos
[TpomexxyTouHas arrecramus 40 6annos

(3auem)

[ToydeHHBI COBOKYIHBIIN PE3yIbTaT KOHBEPTUPYETCS B TPAAUIIMOHHYIO IIKATy OLICHOK H B
IIKally olleHOK EBporieiickoii cucteMsl nepenoca u HakoruieHus kpeautoB (European Credit Transfer
System; nanee — ECTS) B COOTBETCTBUU € TAOJIHIICH:

[Mkana
100-6annpHas mkana | TpaguiuoHHas mKana ECTS
95-100 A
8394 OTJINYHO B
68 — 82 XOPOIIIO 3aATeno C
56 — 67 yJIOBJIETBOPUTEIHHO D
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50-55 E
20 - 49 €yJOBJIETBOPUTEIILHO € 3aUTEHO FX
0-19 HEYOBJIETBOPUTEIIbH HE 3a4TeH E

5.2 KpuTtepun BbICTABJIEHUS OLIEHKH 1O JUCIHUNINHE

Banapl/
Ixana
ECTS

Onenka no
TUCHUILIUHE

Kputepnu onieHKH pe3y/1bTaTOB 00y4eHHUsI 0 TUCHHILIAHE

100-83/
AB

OTJINYHO/
3a4TEHO

BeicTaBnsercs oOyqaromeMycs, €Clu OH ITyOOKO U MPOYHO YCBOWII TEOPETUUECKUH U
MpaKTHIECKUI MaTepHal, MOKET IIPOJEMOHCTPHPOBATH ATO HA 3aHATHAX U B XOJIE
IIPOMEXYTOUHOM aTTeCTally.

OO0y4aronuiicst HICYEPITBIBAIONIE W JIOTHIECKH CTPOMHO M3JIaraeT y4eOHbIN MaTepual,
YMEET yBSA3bIBATH TEOPHIO C MIPAKTHKOH, CIIPABISIETCS C PEIICHUEM 33124
npodeccroHaNIbHON HAPaBICHHOCTH BBICOKOTO YPOBHSI CII0)KHOCTH, IPABUIIEHO
000CHOBBIBAET IIPHHSTHIE PELICHUSL.

CB00OHO OpUEHTHPYETCS B yueOHOH 1 NpodeccroHaNbHOM uTepaType.

O1eHKa 1Mo AUCIMIUINHE BBICTABISIFOTCS 00yYaromeMycst ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKYyLIeH U IPOMEXKYTOUHOM aTTECTALIUH.

Kommerentum, 3aKkperi€HHbIe 32 TUCITUIUTMHOMW, C(OOPMHUPOBAHBI HA YPOBHE —
«BBICOKHI».

82-68/

xoporro/
3a4TCHO

BricTaBnseTcst 00yJaromemycs, €Clid OH 3HaeT TEOPETHUECKUN U TIPAKTHIECKUAN
MaTepHajl, IPaMOTHO U 10 CYIIECTBY M3JIaraeT ero Ha 3aHATHAX U B XOJIe
MPOMEKYTOYHON aTTEeCTAllNH, HE OITYCKas CYIIECTBEHHBIX HETOUHOCTEH.
OO6yJaronuiicss IPaBUIIBHO MPUMEHIET TEOPETUIECKUE TTON0KEHHUS TIPH PEIICHUN
MPaKTUIECKUX 3a]1a4 PO eCCHOHANBHON HAIPaBICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHSA
CJIOKHOCTH, BJIaJICCT HEOOXOAUMBIMU JIJISl 3TOT'O HABBIKAMU M MPUEMAMH.
JlocTaTo4HO XOPOIIO OPUEHTHPYETCSI B yUeOHOM U Po(eCcCUOHALHON JIUTEPAType.
Or1ieHKa MO JUCIHUIUIMHE BBICTABISIOTCS 00yJaroeMycs ¢ y4ETOM pe3yIbTaToB
TEKYIIeH U MPOMEKYTOUHOM aTTECTAIUH.

KomnereHiun, 3akperiéHHbIC 3a AUCIHUILTUHOMN, COPMHUPOBAHKI HA YPOBHE —
«XOPOUINI».

67-50/
D,E

YAOBIETBO-
purensHo/
3aYTEHO

BricraBnsiercst oOyyaroneMycs, i OH 3HaeT Ha 6a30BOM YPOBHE TEOPETHUECKHUN U
HpaKTHIECKUI MaTepHal, JOITyCKaeT OTAEIbHBIC OIINOKHN IIPH €TO U3JIOKEHNUH Ha
3aHATUAX U B X0JI€ TPOMEKYTOUHOH aTTECTALHH.

OOy4aronuicst NCTIBITBIBAET ONIPECTIEHHbBIE 3aTPyHEHHUS B IPHMCEHCHUH
TEOPETHUYECKUX MOIOKEHHH NPH PEIICHUHN MMPAKTUYECKHX 3a/1ad MPO(PECCHOHATLHON
HAINpaBIEHHOCTH CTaHJAPTHOTO YPOBHS CJIOKHOCTH, BIaJCET HEOOXOIUMBIMH IS
3TOr0 6a30BBIMH HaBBIKAMU M IPUEMaMH.

JleMOHCTpHUpYET AOCTATOUHBIN YPOBEHb 3HAHHS YUEOHOM JINTEPATYpPHI 10 AUCIUIUINHE.
O1eHKa 1Mo AUCIMIUINHE BBICTABISIFOTCS 00yJaromeMycst ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKyLIeH U IPOMEXKYTOUHOM aTTECTALIUH.

Komnereniuu, 3akperui€HHbIe 3a IMCIUILTMHON, chOPMHUPOBAHEI HA YPOBHE —
«OCTaTOYHBIN».

49-0/
FFX

HEYIOBIIET-
BOpHTEIBHO/
HE 3a4YTEHO

BeicraBnsiercst oOyuaroniemycs, iy OH He 3HaeT Ha 0a30BOM YpOBHE TEOPETHUECKHIA
Y MIPAaKTHYECKUN MaTepHal, AOIyCKaeT rpyOble OMIMOKH MIPU €ro M3JI0XKEHUH Ha
3aHATUAX U B XOJI€ TPOMEKYTOUHON aTTECTALNH.

OOyu4arouuiicst NCTIBITEIBAET CEPHE3HBIC 3aTPYIHEHNS B IPUMEHEHUH TEOPETUIECKUX
TIOJIOKEHUH TIPH PEIIEHUHN MPAKTUYECKHX 3a4a4 MPOo(eCCHOHATBHON HANIPaBIEHHOCTH
CTaH/IApPTHOTO YPOBHS CI0KHOCTH, HE BJIa/Ie€T HEOOXOANMBIMHU ATl ’TOTO HABBIKAMU H
npuéMamMu.

JleMoHCTpHpYeT (parMeHTapHble 3HaHHUS Y4eOHO JIUTepaTypsl 10 JUCLUIIIMHE.
O1eHKa 1Mo AUCIMIUIMHE BBICTABISIFOTCS 00yYaromeMycst ¢ y4éToM pe3yIbTaToB
TEKyLIEH U IPOMEXKYTOUHOM aTTECTALIUH.

KomnereHiyu Ha ypoBHE «10CTaTOUYHBII», 3aKpEIUIEHHBIC 32 TUCIUIUIMHON, He
c(OpMHUPOBaHBI.
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5.3 OueHouyHble cpeacTBa (MaTepuHaiabl) s TeKyNIero KOHTPOJS YyCHeBaeMOCTH,
MPOMEKYTOYHOM aTTECTAUM 00y4aIOLIUXCSl 0 JUCHHUILIMHE

Cemectp 4

1.What are the determining features of a system? How do they apply to language?

2.What conceptual correlation is the language-speech dichotomy based on?

3. What is the correlation of syntagmatic and paradigmatic relations?

4. What language levels are identified in the language system?

5. What functions do the language units, representatives of the six language levels, perform?

7.What is the basic difference between the morpheme and the word?

8.What principles underline the traditional study of the morphemic structure of the word?
9.What principles is the distributional analysis of morphemes based on?

10. What are the determining features of the three types of distribution?

11. In what way are the two notions — “grammatical category” and “opposition” — interconnected?
12.What grammatical elements constitute a paradigm?

13.What are the differential features of privative, gradual and equipollent oppositions?
14. What makes neutralization stylistically colourless?
15. What ensures a stylistic load of transposition?

16. What is the grammatical essence of the term “part of speech”?

17. What are the strong and weak points of the traditional (polydifferential) classification of words?

18. What are the advantages and disadvantages of the syntactico-distributional (monodifferential) classification
of words?

19. What are the main principles of the three-layer classification of words?

20. What is the differential feature of the notional part of the lexicon?

21. What functions do the words of the second and third layers of the lexicon perform in the production of
speech?

22. What are the*part of speech” properties of a noun?

23. What does the peculiarity of expressing gender distinctions in English consist in?

24. What differentiates the category of gender in English from that in Russian?

25. What is the modern interpretation of the categorial semantics of the plural form of the noun?
26. What makes the category of case disputable?

27. What are the categorial meanings of the three articles?

28. What is the general categorial meaning of the verb?

29. What criteria underline the subclassification of notional verbs?

30. What are the mixed lexico-grammatical features of the verbids revealed in?
31. What grammatical categories does the infinitive distinguish?

32. What grammatical categories does the gerund have?

33. What grammatical categories differentiate participle I from participle 11?

34. What is specific to the categories of person and number in English?
35. What does the immanent character of the category of tense imply?
36. What are the theoretical advantages of identifying in English two separate tense categories?
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37. What is the main point of difference between the two categories of tense: the category of prime time and the
category of prospect?

38. What categorial meanings do continuous forms and non-continuous forms express?

39. What category do the perfect forms express?

40. What makes the expression of voice distinctions in English specific?

41. What does the category of mood express?

42. What is the status of the so-called “imperative mood” in English?

43. What categorial meaning does the adjective express?

44, What does the adjectival specific combinability find its expression in?

45. What is the principle of differentiation between evaluative and specificative adjectives?
46. What does the category of comparison express?

47. What combinability are adverbs characterized by?

48. How is the whole class of adverbs structured?

Cemectp 5

1.What are the differential features of the phrase?
2. What are the differential features of the sentence?
3. What makes the sentence the main object of syntax?
4. What are the strong points of the traditional classification of phrases?
5. What differentiates government from agreement?
6.What principles is the nominative classification of phrases based on?
7.What syntactic relations of the phrase constituents does enclosure imply?

8.What are the main principles of the actual division of the sentence?
9.What language means mark the theme of the sentence?
10.What is understood by the rheme of the sentence?
11. In what do we see the connection of the actual division and the communicative sentence type?
12. What actual division pattern is typical of the declarative sentence?
13. What actual division pattern characterizes the imperative sentence?
14. What kind of rheme is peculiar to the interrogative sentence?
15. In what way does the actual division help reveal the differential features of intermediary
communicative sentence types?
16. What do the structural classifications of simple sentences reveal?
17.What does the difference between the one-member and the two-member sentence consist of?
18. What makes up the basis for identifying the elliptical sentence?
19. What sentence parts are usually identified?
20. What criteria is the description of sentence parts based on?
21. What does the IC-model of the sentence show?
22. What does syntactic derivation imply?
23. What is considered to be the basic element of syntactic derivation?

24. What syntactic units are formed by the processes of clausalization, phasalization, and nominalization?
25. What is realized on the basis of the predicative derivation?
26. What oppositions are used to describe the predicative semantics of the sentence? Make up a list of them.
27. In what way does the notion of the “predicative load” of the sentence help describe the predicative semantics of the
sentence?



28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
. What is the role of the dicteme in the formation of the text?
42,
43,
44,

41

15

What is the main principle of differentiating between the simple sentence and the composite sentence?
What are the two main types of clause connection?

What are the differential features of the compound sentence?

What semantic relations underline coordinative clauses?

What are the differential features of the complex sentence?

What principles are used for classifying subordinate clauses?

What is the syntactic nature of the semi-composite sentence?

What types of semi-composite sentences are singled out?

What are the differential features of the semi-complex sentence?
What is peculiar to the semi-compound sentence?

What definition of text is syntactically relevant?

What are the principles of identifying textual units?

What is the basic difference between a cumuleme and an occurseme?

What basic functions are performed by the dicteme?

What textual categories do scholars usually identify?
What enables linguists to regard topical unity and semantico-syntactic cohesion as the basic textual categories?

6. YueOHo-MeTOoqMYecKOe M HHPOPMALIMOHHOE 00ecnedeHne TUCITUTITUHBI
6.1 CnHMcOK HCTOYHHMKOB U JIUTEPATYPHI

OcHoBHas1 InTepaTypa
1. brmox, M. 5. Teoperndeckas rpaMMaTHKa aHTJIMHCKOTO s3bIKA : : YIYCOHHK Il CTYACHTOB,
oOyuaroiuxcs Mo HanpaBJIeHUIO OITOTOBKU AUINIOMUPOBAHHBIX CIIELIUAINCTOB

"JIMHTBUCTHKA U MEXKYJIbTYpHas KOMMyHuKamus" : [(Ha aHrauiickoMm sizbike)] / M. S, brox.
W3n. 6-e, crep.  M.: Beic. mk., 2008. 421c.

I'ypeBuu, B. B. Teopetnueckas rpaMMaTuKa aHITIMACKOTO s3bIka. CpaBHUTENbHAS TUIIOJIOTUS
AQHTTUICKOTO B PYCCKOTO SI3BIKOB [ DNEKTPOHHBINA pecypc] : yuebd. mocodue / B. B. I'ypesuu. -
7-e u31., crep. - Mocksa : ®JIMHTA, 2012. - 168 c. - ISBN 978-5-89349-422-8. - Tekcr :
anekTpoHHbId. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/490125 (nara obpamieHus:
26.03.2020)

Jmutpuesa, U. B. Teopernueckasi rpammaTtrka anrauiickoro sizbika = Theory of English
Grammar: Yuebnoe nocodue / JImurpuena U.B., [Terpamkesuua H.I1. - Munck :PUIIO, 2017. -
223 c.: ISBN 978-985-503-717-1. - TekcT : anekTpoHHsbIi. - URL:
https://new.znanium.com/catalog/product/977874 (nata ob6pamenwus: 26.03.2020)

Kamsnosa T. I'. English Grammar. I'pammatika aHTIHACKOTO s3bIKa. TeopHs U MpaKTUKA.
Yactse 1. TeopeTnueckas rpammaruka. - M., 2017

Komapos, A. C. A Practical Grammar of English for Students. IIpaktudeckas rpammaruka
AHTJIMCKOTO SI3bIKA JIJISl CTYJIEHTOB [ DJEKTPOHHBIN pecypce] : yue6. mocooue / A. C. Komapos.
- 2-e w31, ctep. - Mockga : @nuHTa, 2012. - 248 . - ISBN 978-5-89349-848-6. - Teker :
anektpouHsiid. - URL: https://new.znanium.com/catalog/product/455224 (nata oOpamicHus:
27.03.2020)Onusa Mopanuct T. M. TeopeTndeckas rpaMMaTHKa aHTJIIMHACKOTO s13bIka. YacTs 3.
IIponsunytsIil yposens. (B2-C1) - M., 2016



16
6.2 Ilepeyens pecypcoB HH(POPMALMOHHO-TEIeKOMMYHUKAIIMOHHOM ceTH «HTepHeT».

www.financialenglish.org

WWW.economist.com

www.guardian.co.uk

WWW.mirror.co.uk

www.news.com.au/dailytelegraph
www.washingftonpost.com

http//www/.canberra.edu. au/ studyskills /writing/ literature

NogakowdnpE

HarnuonaneHas snektponHas oudnuorexa (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snextponHas 6ubamorexa Www.elibrary.ru
Onekrponnas oudianorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

6.3 IIpodeccuoHanbHbie 6a3bl JAHHBIX U HHPOPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMBbI
Jloctyn k mpodeccruonanbHbIM 0a3am ganubix: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

WHpopManoHHbIE CIIPABOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynbsrant Ilmoc
2. Tapanr

7. MaTepuaJIbHO-TeXHHYeCKOe o0ecnevyeHue TUCHUIINHBI

Hns  obecrieueHuss ~ MUCHUIUIMHBI — UCHONB3YeTCsl  MaTepualbHO-TEXHHYECKas  0aza
00pa30BaTEeNbHOTO YUPEKICHUS: yueOHbIe ayAUTOPHH, OCHAIIEHHbIE KOMIBIOTEPOM U MPOEKTOPOM
JUTSL IEMOHCTPAIMH YI€OHBIX MaTEPUATIOB.

CocTtaB mporpaMMHOTO 00eCTICUCHHUS
1. Windows

2. Microsoft Office

3. Kaspersky Endpoint Security

[TpodeccnonanbHbIC TOTHOTEKCTOBBIE 0a3bl JaHHBIX:
HarnuonaneHas snekrponHas oudnuorexa (HOB) www.rusneb.ru
ELibrary.ru Hayunas snextponHas 6ubamorexa Www.elibrary.ru
Onekrponnas oudianorexa Grebennikon.ru www.grebennikon.ru
Cambridge University Press

ProQuest Dissertation & Theses Global

SAGE Journals

Taylor and Francis

JSTOR

LN~ wWNE

HNudopManmoHHbIE CIPAaBOYHBIC CUCTEMBI:
3. KoncynsranT I[lntoc
4, Tapanr
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8. Ob6ecneuenue 00pa3oBaTeJILHOIO MpoIecca AJsl JUIl ¢ OrPAHUYEHHBIMH BO3MOKHOCTSIMU
310POBbSI H HHBAJINI0B

B xone peanuzanuy JUCHMIUIMHBI HCHONB3YIOTCA CIEAYIOUIME TOMOJHUTEIbHBIE METO/IbI
00yd4eHUsI, TEKYIIEr0 KOHTPOJS YCIEBAEMOCTH M IPOMEXYTOUHOW aTTecTaluy OO0ydJaromuxcs B
3aBUCUMOCTH OT UX MHMBHyaTbHBIX 0COOEHHOCTEH:

® ISl CHENbIX M CIa0OBHUAANIMX: JICKIMH O(QOPMIIIOTCS B BHJE 3JCKTPOHHOTO JTOKYMEHTa,
JOCTYITHOTO C TIOMOUIbIO KOMITBIOTEPA CO CHELHUATM3HPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM OOECTIICUCHHEM;
NUCbMEHHBIC 3aJaHMs BBIMOJHAIOTCA HA KOMITBIOTEpE CO CHENHATN3UPOBAHHBIM MPOTPAMMHBIM
o0ecrie4yeHneM WM MOTYT OBbITh 3aMEHEHbl YCTHBIM OTBETOM; OOECIIEYMBACTCS WHIMBHIYaIbHOE
paBHOMepHOe ocBenieHue He MeHee 300 JIOKC; JUIA BBINOJHEHHS 3aaHUsl MPU HEOOXOAMMOCTH
MIPEOCTABIIACTCS yBEJIMUYMBAIOIIEE YCTPOWCTBO; BO3MOXKHO TaKXKe HMCIIONb30BaHHE COOCTBEHHBIX
YBEIMYMBAIONINX YCTPOWCTB; MMUChMEHHBIC 3a1aHMsI 0(OPMIISIOTCS YBEIMYCHHBIM MIPH(TOM; SK3aMeH
1 3a4€T MPOBOASATCS B YCTHON (hopMe MIIM BBITIOJIHAIOTCS B MUCbMEHHOM (popMe Ha KOMIIBIOTEpE.

® ISl TIYXUX W CIA0OCHBIIIANIMX: JIEKIUH O(GOPMIISIIOTCS B BUAE JJIEKTPOHHOTO JIOKYMEHTA,
au00  TPEJOCTaBISIeTCS  3BYKOYCWIIMBAIOINAS — amIaparypa HMHIUBHIYAJbHOTO  MOJb30BAHMS;
MUCHbMEHHBIC 3aJ[aHUs BBIMOJHAIOTCS Ha KOMIIBIOTEpPE B MHCbMEHHOW ¢opMme; dK3aMeH M 3a4ér
IPOBOASATCS B MUCHMEHHOM (hopMe Ha KOMITBIOTEPE; BO3MOXKHO ITPOBEICHHE B (hOpME TECTUPOBAHUSI.

® Ul JIMIl C HApYLICHUSIMHU OIOPHO-IBUTATEIBLHOTO ammapara: JISKIUU Oo(GOopMIISIIOTCS B BHJIE
AJIGKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JOCTYIIHOTO C TIOMOIIbIO KOMIIbIOTEpa CO CIEHUATU3UPOBAHHBIM
OPOTPaMMHBIM ~ OOECIIeYeHHEM; TNHChMEHHBIC 3a/JaHUs  BBIIOJHSIOTCS Ha KOMIIBIOTEPE  CO
CIELUANTU3UPOBAHHBIM NPOTPaMMHBIM 00ecCIieueHNeM; YK3aMeH U 3a4€T MPOBOJATCS B YCTHOM (opme
VTN BBITIOJTHAIOTCS B TMCBMEHHOU (hOpMe Ha KOMITBIOTEPE.

[Tpu HEOOXOIUMOCTH MpeyCMaTPUBACTCS YBEITNUYEHUE BPEMEHHU ISl TIOATOTOBKU OTBETA.

[Tpouenypa mpoBeneHHs MPOMEXKYTOYHOM aTTeCTalMu A OOyJaloUIMXCsl YCTaHABIMBACTCS C
yu€TOM MX MHIUBHIYaJIbHBIX Ncuxoduizndecknx ocodbenHocreil. [IpomexxyTouHas arTecTaiusi MOXKeT
MPOBOIUTHCS B HECKOJIBKO 3TATOB.

[Ipu mnpoBeaeHWMH TPOLEAYPHl OLEHUBAHMUA pPE3YyJIbTaTOB OOyUYEHHsI IpEIyCMaTpUBACTCS
UCTIONIb30BaHNE TEXHUYECKUX CPEICTB, HEOOXOMMMBIX B CBSI3H C MHIUBHIYaIbHBIMH OCOOCHHOCTSIMU
oOydJaromuxcsi. OTH CpeACTBA MOTYT OBITh MPEJOCTABICHBl YHUBEPCUTETOM, WM MOTYT
UCTIONIb30BaThCsl COOCTBEHHBIC TEXHMUECKHUE CPE/ICTBRA.

[IpoBenenue mpoueaypsl OLCHUBAHUS PE3YAbTaTOB OOyUYEHHs JOMYCKACTCSl C MCIOIb30BaHHEM
JIMCTAaHIMOHHBIX 00Pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTHH.

ObecneunBaercs AOCTYN K HH(MOpPMAIMOHHBIM U OubinorpaduyeckuM pecypcam B CETH
WNuTtepHeT 1 Kaxaoro odyyaromerocs B popmax, alalTUPOBAHHBIX K OTPAaHUYECHUSIM HX 370POBbS U
BOCTIPUATHS UHPOPMALIUU:

eIl CIENMbIX M CHA0OBHISIIIMX: B TIe4daTHOM (opme yBenudeHHbIM IpudTom, B Qopme
3JICKTPOHHOTO IOKYMEHTa, B (hopme ayanodaiina.

® JUUIsl TIIYXUX U CJIA0OCIHBIIIAIINX: B Te4aTHOU (hopme, B OopMe FIMEKTPOHHOTO JJOKYMEHTA.

® U151 00Y4JaIOLINXCsl C HAPYIICHUSIMU OMOPHO-BUIaTeIbHOIO anmapara: B IeyaTHOH ¢opme, B
(dbopme IMEKTPOHHOTO JJOKYMEHTa, B (hopMe ayaunodaiina.

VY4ueOHble ayIUTOPHM JJIS BCEX BHMJOB KOHTAKTHOM W CaMOCTOSITEIbHOM paboThl, Hay4dHAs
OMOMIMOTEKa W WHBIE TIOMEIIEHUS i1 OOYyYEeHHS OCHAICHBI CHEIUaIbHBIM OO0OpYJAOBaHHEM U
y‘IGGHBIMI/I MeECTaMU C TCXHUUYCCKNUMHAU CpeI[CTBaMI/I 06y‘IeHI/I$IZ

® JIJIsl CJICTIBIX U CIA0OBUASIINX: YCTPOMCTBOM JIJII CKAHWPOBAHUS M UTEHUS ¢ Kamepor SARA
CE; mucrimeem bpaiins PAC Mate 20; npuntepom bpaiing EmBraille ViewPlus;

e IJIs1 TIIYXHUX H CJ'Ia6OCJ'H>II_HaH_[I/IXZ aBTOMaTI/I3I/IpOBaHHBIM pa60‘II/IM MECTOM JIsd HIOI[Gﬁ C
HapyLIEHHEM CIIyXa U cIa00CTBIIIANINX; aKyCTUYECKUN YCUIIUTENb U KOJIOHKH;
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o isi OOYYArOMIMXCS C HAPYIICHUSMH OIMOPHO-IBUTATEILHOTO ammapaTa: MepeaBUKHBIMH,
peryaupyeMbpIMu 3proHomMuueckumu mapramMmu CH-1;, KOMIBIOTEpHON TEXHUKOW CO CHEIHATbHBIM
IPOrPaMMHBIM 00ECTICYCHHEM.

9. Metoanueckue MaTepHAaJbl

9.1 IlnaHbl NPAKTHYECKUX 3aHATHH

OCHOBHBIE BOIIPOCHI:
Systematic conception of the

Language

Morphemic structure of the wor

Categorial structure of the word

Grammatical classes of words

Noun and its categories

Verb: general. Non-finite forms of the verb.

Verb and its categories

Adjective and adverb

Syntagmatic connections of words, sentence: general
Actual division of the sentence. Cjmmunicative types of sentences
Simple sentences: constituent structure

Simple sentence: paradigmatic structure

Composite sentence: complex and compound sentences

Linguistics of text
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paboyeii mporpaMMbl IUCHUTIITMHBI

AHHOTAIIUS PABOYEN ITPOT' PAMMBI JIACIUILIAHBI

Juctummna «TeopeTuueckas rpaMMaTHKa OCHOBHOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKa» peaiu3yeTcs

kadenpoii Teopun u npaktuku nepesoga UOU PITY B 4-m cemectpe.

Hpedmemom Kypca ABJIACTCA CUCTECMHOC ONMMCAHNUEC TPAMMATUYCCKOTO CTPOA AHTJIMMCKOrO SA3BIKA.

Ilens xypca - ¢GOpMHpOBaHHE Y CTYACHTOB 0a30BBIX TEOPETHUECKHUX 3HAHUI O TPaMMaTHYECKOM CTpOE
COBPEMEHHOTO aHTJHMIICKOTO $3bIKa B COOTBETCTBUH C COBPEMEHHBIM COCTOSIHHEM HAyKH O S3BIKE B €ro ABYX

B3aMMOCBSI3aHHBIX (DYHKIUSAX — KOTHUTUBHOH W KOMMYHHKATHBHOM.

B 3a0auu uzyuenusa Kypca

® BXOJAUT HUHTCTPATHBHOC MPCACTABICHUC MOp(bOJ'IOI‘I/II/I N CHHTaAKCHUCa KakK CHHHOﬁ CHCTEMBI

pedeodpazoBaHus;

® BBOAWTCS pPAa3BEpHYTOE OMNHCAHHE TEOPUH YpPOBHEH SI3bIKa,
rpaMMaTHYeCKUX KaTeropui, mpoOJeMaTHKi MapagurMaTHYeCKOro CHHTAKCUCA C €T0 BBIXOJJOM

B ITOCTPOCHUC LCITIOI0 TCKCTA,

® (O3HAKOMJICHUC CTYACHTOB C Haubosee BaKHBIMHU HpO6J’IeMaMI/I COBpPCMCHHBIX HAYYHBIX

I/ICCJ'IGI[OBaHI/Iﬁ rpaMMaTu4€CKOIro CTpOs aHTJIMHCKOTO SA3bIKa,

® DPA3BUTHUC YMCHUA NIPUMCHATH TCOPETHIYCCKUEC 3HAHUS 10 'PaMMAaTUKE A3bIKa K ITPAKTUYCCKOMY

MpenoAaBaHUI0 aHTJIMICKOTO SI3bIKa HAa Pa3HBIX CTYNEHSIX 00y4YeHHs.

JuciuminHa HampaBieHa Ha (GOPMUPOBAHUE CAeOYIOUMUX NPOPeCcCUOHATbHBIX KOMNEem eHYU

6bINYCKHUKA.

KoMmnerennus

NHauKaTopbl 10CTHKEHUS
KOMIIEeTeHIH i

Pe3yabTarsl 00yyeHus

[1K-1. Cnocoben
PUMEHSTH MTOJTy4YCHHbIE
3HaHUS B 00JIACTH TEOPHUH U
UCTOPUU OCHOBHOTO
M3y4aeMoTo SI3bIKa (SI3BIKOB)
U JIUTEpATyphl (JIUTEPATYP),
TEOpUU KOMMYHHUKAIINH,
(buI10JI0rNYEeCcKOro aHaIu3a
Y MHTEpIpeTaluy TeKCTa B
COOCTBEHHOI Hay4YHO-
HUCCIIEI0BATENbLCKON
JeSATeIbHOCTH

ITIK-1.1. Criocoben
MPUMEHSITH 3HAHHE
po¢eCCHOHATBHBIX
TEPMUHOB, KOHLIENILIN,
Hay4HBIX TTApaJIuTM B
COOCTBEHHOI Hay4YHO-
HUCCIIEI0BATENbLCKON
NeATEIbHOCTH

3HATBL: OCHOBBI Hay4YHO-
UCCIIEIOBATEIbCKON EATEIbHOCTH
B 00Js1acTi (PUIIOJIOTHH, a TAKXKE B
CMEXHBIX 00JIaCTAX 3HAHMUA.
YMeTh: NpUMEHATh NOJTy4YeHHbIE
3HaHUS B 00JIACTH TEOPHU U
UCTOPUU OCHOBHOTO M3Y4aeMOTI0
SI3bIKA (A3BIKOB) U JINTEPATYPHI
(;utepatyp), TEOpUU
KOMMYHHUKAIIHH,
(HUITOIOTHYECKOT0 aHAIU3a 1
UHTEPIpETaLNU TEKCTa B
CcOOCTBEHHOM HAy4YHO-
HCCIIEN0BATEIBbCKOU
JESITEIbHOCTH.

Baajgers: Hay4HBIM CTUIIEM pEYH;
MPAKTUYECKUM OIBITOM Hay4HO-
UCCIIEN0BATEIBbCKOU
JESTEIbHOCTH B Pa3HbIX 00J1acTIX
¢uonorum.

ITIK-1.2 Ymeer BoiOUpaTh
HanOoJee MPOTYKTUBHYIO

3HATL: OCHOBHEIE
METOAOJOTHUYCCKHUEC HpI/IeMBI

ONIO3UIIMOHHON TEOPUU
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HCCIIEA0BATENBCKYIO
CTpAaTEeruio,
METOAO0JOTUUYECKYIO 0a3y,
TEPMHUHOJIOTUYECKU I
anmnapar IJs JOCTHXKEHHS
MOCTaBJICHHOU LN

(HITOIOTUIECKOTO HCCIICIOBAHUSI.
YMeTh: IpUMEHATH BEIOPAHHYIO
METOOJIOTHIO U CTPATETHIO
HCCJICTIOBAHMS HA KOHKPETHOM
SI3BIKOBOM U JIUTEPATYPHOM
MaTepuane.

Biaanerb: METOIOIOTNYECKOH
0a30ii, TEPMUHOIOTHYECKUM
anmapaTroMm, IPUHATHIM B 00JIACTH
(GUIT0IOTHH, 8 TAKKE B CMEKHBIX
00J1acTsIX 3HaHUS.

ITIK-1.3 Crnocoben
MIPEJICTABIIATh PE3YJIbTATHI
COOCTBEHHOI Hay4YHO-
HUCCIIEI0BATENbLCKON
ACATCIIBHOCTHU C
MPUMEHCHHEM HaBBIKOB
OpaToOpCKOro MCKYCCTBa

3HATH: OCHOBHBIC BUJIBI U THITBI
MPEJCTaBICHUS HAYYHOU
UH(OpPMALIMU B YCTHOH U
MMCbMEHHOU (popMax, arOpuT™M
CO3IaHUS JOKJIAa M COOOIICHHUS
0 pe3yJibTaTaM COOCTBEHHBIX
UCCIIEIOBaHUN B 00JIaCTH
A3BIKO3HAHUS U
JUTEPATypPOBEICHUS.

¥YMeTh: BEIOUpATh HICTOYHUKH U
WCKaTh HAYYHYIO JTUTEPATYPY IS
U3YYEHHUS, aHAIU3UPOBATh U
CHHTE3MPOBATh MH(POPMAITHIO,
MOJIyYaeMYI0 U3 PA3INYHBIX
WH(OPMAIIMOHHBIX HCTOUHUKOB,
co3aaBath U 0OPMIIATH B
MUCHEMEHHOU (hOpME Pe3yNIbTaThI
COOCTBEHHBIX HCCIIEJIOBAHUIA, B
TOM YHCJIE C TENBI0 UX
MOCTEAYIOLIETO YCTHOTO
MPEICTABICHHSI.

BaajeTs: HaBbIKaMU y4acTUs B
HAYYHBIX JUCKYCCUSX U
CTpaTerusiMy MOBEJCHUS MPU
JEMOHCTpALMH PE3YJIbTAaTOB
MIPOBEIEHHOI0 UCCIIENOBAHMS.

[TK-2 CniocobeH nmpoBOIUTh
10T HAyYHBIM
PYKOBOJCTBOM JIOKQJIbHBIE
WCCIICIOBAaHMSI HA OCHOBE
CYIIECTBYIOIUX METOJIHK B
KOHKPETHOM! y3KO# o0nactu
(UIOTOTUIECKOTO 3HAHUS C
(bopMyIHpOBKO
apryMEHTHUPOBAHHBIX
YMO3aKJIIOYEHU U BHIBOJOB

[1K-2.1 Bnageer ymeHuem
UCIOJIb30BaTh METOUKHU
Hay4HO-UCCIIEA0BATEIbCKON
NESATENbHOCTH C Y4ETOM
COBPEMEHHOM HAyYHOU
napaaurmsl

3HATh: COBPEMECHHYIO HAyYHYIO
napajurmMy B 00JacTi (HUIT0JIOTHH
U COBPEMEHHBIE METOJIbI
UCCJIEIOBAHMUSI, IPUHSTHIE B
SI3BIKO3HAHUH U
JUTEPaTypOBEICHUH, a TAK)KE B
CMEXHBIX 00JIACTSIX 3HAHMSI.
YMethb: onpenenats Hanboee
MPOIYKTUBHYIO METOJIUKY
UCCIJIETOBaHMUSI.

Baagerb: yMeHHEM IPUMEHSTh
BBIOPAHHYIO METOJUKY
UCCJICIOBAHMS B COOCTBEHHON
HUCCIIEN0BATEIbLCKOMN
JESTEIIbHOCTH.
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[1K-2.2 Bnaneer
CIIOCOOHOCTBIO
apryMEHTHPOBAHHO
¢bopmynupoBaTh
YMO3aKIFOUYCHHSI ¥ BBIBOJIBI,
MOJIyYE€HHBIC B PE3yJIbTATE
HAay4YHO-MCCJIEN0BATEIbCKON
JEATEIIbHOCTH

3HATh: IPUHIMIIBI HAYYHOU
apryMeHTaIlUH.

YMeTh: apryMeHTUPOBAHHOTO
BBICTpAaUBaHUsI HAYYHOT'O TEKCTa C
YYETOM JIOTUUECKUX CBSI3EH.
BaaaeTs: ciocoOHOCTHIO
dbopMyIupOBaTh OCHOBHBIC
TIOJIO’KEHUS ¥ BBIBOJIBI HAYYHOTO
MICCJIETOBAHMSI.

IIK-2.3 Bnaneer HaBLIKaMU
paboTHI C yueOHOU U
Hay4HOU JIUTEPATYPOU

3HATh. IPUHLIUIIBI
pedeprpoBaHus U KPUTUYECKOTO
aHanu3a y4eOHOW U Hay4YHOU
JUTEPaATYPHI.

YMetsb: paboTath ¢ yueOHOH U
Hay4YHOU JIUTEPaTypOH,
MPAaBIIBHO OOPMIISATH CHOCKH U
OoubmmorpadguIecKuil CucoK.
Baagern: HaBLIKaMU ITOKCKA,
pedeprpoBaHus U KPUTUYECKOTO
aHanu3a y4eOHOW U Hay4YHOU
JIUTEPaATYPBHI.

[Iporpammoit auctumianHbl «ICTOpHUsT OCHOBHOTO HWHOCTPAHHOTO SI3BIKA» IMPETyCMOTPEHBI
TEKYIIUI KOHTPOJIb B ()OPME TECTOB M KOHTPOJIBHBIX pabOT M UTOTOBBI KOHTPOJIb B (hopMe 3aueTa.
OO1mast TPYA0EMKOCTh OCBOCHHS AUCHUILUIMHBI COCTaBIISIET 3 3aueTHbIe eauHuIlsl (108 yacos).
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